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COMMISSION DECISION
of 24 November 1995

amending the information contained in the list in the Annex to Commission

Regulation (EEC) No 55/87 establishing the list of vessels exceeding eight metres

length overall permitted to use beam trawls within certain coastal areas of the
Community

(95/520/EC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 3094/86
of 7 October 1986 laying down certain technical measures
for the conservation of fishery resources('), as last
amended by Regulation (EC) No 1173/95 (3),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
55/87 of 30 December 1986 establishing the list of vessels
exceeding eight metres length overall permitted to use
beam trawls within certain coastal areas of the Commu-
nity (), as last amended by Regulation (EC) No
3410/93 (*), and in particular Article 3 thereof,

Whereas authorities of the Member States concerned have
applied for the information in the list provided for in
Article 9 (3) (b) of Regulation (EEC) No 3094/86 to be
amended ; whereas the said authorities have provided all
the information supporting their applications pursuant to
Article 3 of Regulation (EEC) No 55/87 ; whereas it has

been found that the information complies with the re-

() OJ No L 288, 11. 10. 1986, p. 1.
() O] No L 118, 25. 5. 1995, p. 15.
() O] No L 8, 10. 1. 1987, p. 1.

() OJ No L 310, 14. 12. 1993, p. 27.

quirements and whereas, therefore, the information in the
list annexed to the Regulation should be amended,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1
The information in the list annexed to Regulation (EEC)
No 55/87 is amended as shown in the Annex hereto.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 24 November 1995.

For the Commission
Emma BONINO

Member of the Commission
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ANEXO — BILAG — ANHANG — [TAPAPTHMA — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEX0 —

LIITE — BILAGA

Matricula Indicativo Potencia
folio Nombre del barco de llamada Puerto base del motor
y de radio (kW)
Havnekendings- Radio Maskin-
bogstaver og Fartejets navn gl Registreringshavn effekt
kaldesignal
-nummer (kW)
Aufiere Identifizierungs-
kennbuchstaben und Name des Schiffes Rufzeichen Registrierhafen Motirstﬁrke
-nummern (k%)
Efmtepiké otoyeia Ap13udg loybg
Kot apidpoi ‘Ovopa oxdeovg KAfiong Awévag vnohdynong KivnTipog
avayvapilong QOLPRAETOL (kW)
External Radio Engine
identification Name of vessel al si Port of registry power
letters + numbers call sign (kW)
Numéro Indicatif Puissance
d’immatriculation Nom du bateau d’appel Port d’attache motrice
lettres 4 chiffres radio (kW)
Identificazione Indicativo Potenza
esterna Nome del peschereccio di chiamata Porto di immatricolazione motrice
lettere + numeri ! (kW)
Op de romp aangebrachte Motor- -
identificatieletters en Naam van het vaartuig Roepletters Haven van registratie vermogen
-cijfers (kW)
Identificagio L Poténcia
. Indicativo . )
externa Nome do navio Porto de registo motriz
P de chamada
letras + nimeros (kW)
Rekisterdintinumero U
Kirjaimet + Aluksen nimi Radioliiken- Kotisatama Koneteho
teen tunnus (kW)
numerot
Registreringsnummer
Anrops- Motoreffekt
bokstiver + Fartygets namn nummer Fartygets hemort (kW)
nummer
1 2 3 4 5

A. Datos que se retiran de la lista — Oplysninger, der skal slettes i listen — Aus der Liste herauszuneh-
mende Angaben — Ztoigeia nov Siaypdgoviar and tov xar@hoyo — Information to be deleted from
the list — Renseignements a retirer de la liste — Dati da togliere dall’elenco — Inlichtingen te
schrappen uit de lijst — Informacgdes a retirar da lista — Luettelosta poistettavat tiedot — Uppgifter
som skall tas bort frin férteckningen

DINAMARCA / DANMARK / DANEMARK / AANIA / DENMARK / DANEMARK / DANIMARCA /

RI 426

Mette Janni

OWAC

DENEMARKEN / DINAMARCA / TANSKA / DANMARK

Hvide Sande

210



12. 12. 95 Official Journal of the European Communities No L 299/23

ALEMANIA / TYSKLAND / DEUTSCHLAND / TEPMANIA / GERMANY / ALLEMAGNE / GERMANIA /
DUITSLAND / ALEMANHA / SAKSA / TYSKLAND

NEU 241 Liebe Neuharlingersiel 114
NOR 206 Neptun DCKS Norddeich 197
SE 10 Roland 1 DFPP Seester 221
WRE 1 Apollo DFCM Wremen 130

PAISES BAJOS / NEDERLANDENE / NIEDERLANDE / KATQ XQPEZ / NETHERLANDS / PAYS-BAS /
PAESI BASSI / NEDERLAND / PAISES BAIXOS / ALANKOMAAT / NEDERLANDERNA

ST 10 Immetje Hans PEVU Staveren 191

B. Datos que se afiaden a la lista — Oplysninger, der skal anfores i listen — In die Liste hinzuzufiigende
Angaben — Xtoyxeia mov mpootidevtar otov xatdhoyo — Information to be added to the list —
Renseignements & ajouter 4 la liste — Dati da aggiungere all’elenco — Inlichtingen toe te voegen aan
de lijst — Informacdes a aditar a lista — Luetteloon lisittivit tiedot — Uppgifter som skall liggas
till i forteckningen ‘

DINAMARCA / DANMARK / DANEMARK / AANIA / DENMARK / DANEMARK / DANIMARCA /
DENEMARKEN / DINAMARCA / TANSKA / DANMARK

L 476 Sara-Christina OWAC Thyboren 210

ALEMANIA / TYSKLAND / DEUTSCHLAND / TEPMANIA / GERMANY / ALLEMAGNE / GERMANIA /
DUITSLAND / ALEMANHA / SAKSA / TYSKLAND

NOR 206 Neptun
WRE 1 Apollo

DCKS
DFCM

Norddeich 221

Wremen 183

PAISES BAJOS / NEDERLANDENE / NIEDERLANDE / KATQ XQPEZ / NETHERLANDS / PAYS-BAS /
PAESI BASSI / NEDERLAND / PAISES BAIXOS / ALANKOMAAT / NEDERLANDERNA

SCH 16 Cornelia Scheveningen 59




